
Сура	29:	«Аль-Анкабут»	(«Паук»)

Сура	«Аль-Анкабут»	(«Паук»)	представляет	собой	двадцать	девятую	по	счёту	суру	Священного	Корана.	Состоит	она	из	69	аятов	и	была	ниспослана	в	мекканский	период
жизни	Пророка	Мухаммада	(с.г.в.),	за	исключением	первых	одиннадцати	аятов,	которые	были	ниспосланы	в	Медине.

Этот	стих	из	Книги	Аллаха	в	первую	очередь	напоминают	нам	об	испытаниях,	которые	посылает	людям	Всевышний.

Говорится	о	доброжелательном	отношении	к	своим	родителям,	о	необходимости	повиновения	им,	за	исключением	случаев,	когда	они	призывают	к	запретному.

В	аятах	также	содержатся	изъяснения	об	отношении	к	вере,	приводятся	рассказы	о	Божьих	пророках,	ниспосланных	Им	к	определённым	народам.

Читают	суру	«Паук»	не	только	во	время	намаза,	но	и	вне	молитвы.

Как	и	большинство	других	сур	Священного	Корана,	позволяется	её	чтение	частями	из	нескольких	аятов,	то	есть	не	в	полном	объеме,	сохраняя	при	этом	смысловой	ряд.

Текст	суры	«Аль-Анкабут»	
на	арабском,	транскрипция	и	перевод	на	русский	язык

ِميحِرلا 	 نِمحْرلا 	 ِهّللا 	 ِمسِْب
Бисмилляхир-Рахманир-Рахиим

Во	имя	Аллаха	Милостивого	и	Милосердного!

29:1

ملا
Алиф	Лям	Мим

Алиф.Лям.Мим.
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نَوُنَتفُْي 	لاَ	 مُْهَو 	 انمَآ 	 اوُلوقَُي 	 نَأ 	 اوُكرَْتُي 	 نَأ 	 سُانلا 	 بَسِحََأ
Ахасибан-Насу	Ан	Йутраку	Ан	Йакулю	Аманна	Уа	Хум	Ля	Йуфтануун.

Неужели	люди	полагают,	что	их	оставят	и	не	подвергнут	искушению	только	за	то,	что	они	скажут:	"Мы	уверовали"?
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نَيِبِذاَكْلا 	 نمََلْعَيَلَو 	 اوُقَدصَ 	 نَيِذلا 	 هُللا 	 نمََلْعَيَلَف 	 مِْهِلْبَق 	 نمِ 	 نَيِذلا 	 انَتَف 	 ْدقََلَو
Уа	Лякад	Фатанналь-Лязина	Мин	Каблихим	Фаляйа`ляманнаЛлахуль-Лязина	Садаку	Уа	Ляйа`ляманналь-Казибиин.

Мы	уже	подвергли	искушению	тех,	кто	был	до	них.	Аллах	непременно	узнает	тех,	которые	говорят	правду,	и	непременно	узнает	лжецов.
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نَومُُكحَْي 	 امَ 	 ءاسَ 	 اَنوقُِبسَْي 	 نَأ 	 تِاَئيسلا 	 نَوُلمَْعَي 	 نَيِذلا 	 بَسِحَ 	 مَْأ
Ам	Хасибаль-Лязина	Йа`малюнас-Саййи`ати	Ан	Йасбикуна	Са`а	Ма	Йахкумуун.

Неужели	те,	которые	совершают	злые	деяния,	полагают,	что	они	опередят	Нас	(спасутся	от	наказания)?	Скверно	же	они	судят!
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مُيِلَعْلا 	 ُعيمِسلا 	 َوُهَو 	 تٍلآَ 	 ِهللا 	 لَجََأ 	 نِإَف 	 ِهللا 	 ءاقَِل 	 وجُرَْي 	 نَاَك 	 نمَ
Ман	Кана	Йарджу	Лика`аЛлахи	Фаинна	АджаляЛлахи	Ля`атин	Уа	Хуас-Сами`уль-`Алиим.

Если	кто	надеется	на	встречу	с	Аллахом,	то	ведь	срок	Аллаха	непременно	наступит.	Он	-	Слышащий,	Видящий.
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نَيمَِلاَعْلا 	 نَِع 	 يِنَغَل 	 هَللا 	 نِإ 	 ِهسِفَْنِل 	 ُدِهاجَُي 	 امَنِإَف 	 َدَهاجَ 	 نمََو
Уа	Ман	Джахада	Фаиннама	Йуджахиду	Линафсихи	ИннаЛлаха	Ляганийун	`Аниль-`Алямиин.

Тот,	кто	сражается,	сражается	во	благо	себе.	Воистину,	Аллах	не	нуждается	в	мирах!
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نَوُلمَْعَي 	 اوُناَك 	 يِذلا 	 نَسَحَْأ 	 مُْهنَيِزجَْنَلَو 	 مِْهِتاَئيسَ 	 مُْهْنَع 	 نرَفَكُنَل 	 تِاحَِلاصلا 	 اوُلمَِعَو 	 اوُنمَآ 	 نَيِذلاَو
Уаль-Лязина	Аману	Уа	`Амилюс-Салихати	Лянукаффиранна	`Анхум	Саййи`атихим	Уа	Лянаджзийаннахум	Ахсаналь-Лязи	кяню	Йа`малююн.

Тем,	которые	уверовали	и	совершали	праведные	деяния,	Мы	простим	их	злодеяния	и	воздадим	за	наилучшее	из	того,	что	они	совершали	(или	лучшим,	чем	то,
что	они	совершали;	или	наилучшим	образом	за	то,	что	они	совершали).
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نَوُلمَْعَت 	 مُْتنُك 	 امَِب 	 مُكُئبَنُأَف 	 مُْكُعجِرْمَ 	 يَلِإ 	 امَُهْعِطُت 	 لاََف 	 مٌْلعِ 	 ِهِب 	 كََل 	 سَْيَل 	 امَ 	 يِب 	 كَِرشُْتِل 	 كَاَدَهاجَ 	 نِإَو 	 اًنسْحُ 	 ِهْيَدِلاَوِب 	 نَاسَنِلإْا 	 اَنْيصَوَو
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Уа	Уассайналь-Инсана	Бивалидайхи	Хуснаан	Уа	Ин	Джахадака	Литушрика	Би	Ма	Ляйса	Ляка	Бихи	`Ильмун	Фаля	Тути`хума	Иляййа	Марджи`укум
Фа`унабби`укум	Бима	Кунтум	Та`малююн.

Мы	заповедали	человеку	быть	добрым	к	родителям.	А	если	они	станут	сражаться	с	тобой,	чтобы	ты	приобщал	ко	мне	сотоварищей,	о	которых	ты	ничего	не
знаешь,	то	не	повинуйся	им.	Ко	Мне	предстоит	ваше	возвращение,	и	тогда	Я	поведаю	вам	о	том,	что	вы	совершали.
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نَيحِِلاصلا 	 يِف 	 مُْهنَلخِْدُنَل 	 تِاحَِلاصلا 	 اوُلمَِعَو 	 اوُنمَآ 	 نَيِذلاَو
Уаль-Лязина	Аману	Уа	`Амилюс-Салихати	Лянудхиляннахум	Фис-Салихиин.

А	тех,	которые	уверовали	и	совершали	праведные	деяния,	Мы	введем	в	Рай	вместе	с	праведниками.
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نَيمَِلاَعْلا 	 ِروُدصُ 	 يِف 	 امَِب 	 مََلْعَأِب 	 هُللا 	 سَْيَلَوَأ 	 مُْكَعمَ 	 انُك 	 انِإ 	 نُلوقَُيَل 	 كَبر 	 نم 	 رٌصَْن 	 ءاجَ 	 نِئَلَو 	 ِهللا 	 بِاَذَعَك 	 سِانلا 	 ةََنْتِف 	 لََعجَ 	 ِهللا 	 يِف 	 َيِذوُأ 	 اَذِإَف 	 ِهللاِب 	 انمَآ 	 لُوقَُي 	 نمَ 	 سِانلا 	 نَمَِو
Уа	Минан-Наси	Ман	Йакулю	Аманна	Билляхи	Фа`иза	Узийа	Фи	Аллаху	Джа`аля	Фитнатан-Наси	Ка`азабиЛлахи	Уа	Ляин	Джа`а	Насрун	Ми	Раббика	Ляйакулюнна

Инна	Кунна	Ма`акум	АуаляйсаЛлаху	Би`а`ляма	Бима	Фи	Судуриль-`Алямиин.

Среди	людей	есть	такие,	которые	говорят:	"Мы	уверовали	в	Аллаха".	Но	стоит	им	пострадать	ради	Аллаха,	как	они	принимают	искушение	людей	за	мучения	от
Аллаха.	Если	же	явится	победа	от	твоего	Господа,	то	они	непременно	скажут:	"Мы	были	вместе	с	вами".	Но	разве	Аллаху	не	лучше	знать,	что	таится	в	груди

миров?
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نَيقِِفاَنمُْلا 	 نمََلْعَيَلَو 	 اوُنمَآ 	 نَيِذلا 	 هُللا 	 نمََلْعَيَلَو
Уа	Ляйа`ляманнаЛлахуль-Лязина	Аману	Уа	Ляйа`ляманналь-Мунафикыйн.

Аллах	непременно	узнает	тех,	кто	уверовал,	и	непременно	узнает	лицемеров.
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نَوُبِذاَكَل 	 مُْهنِإ 	 ٍءيْشَ 	 نم 	 مُهاَياَطخَ 	 نْمِ 	 نَيِلمِاحَِب 	 مُه 	 امََو 	 مُْكاَياَطخَ 	 لْمِحَْنْلَو 	 اَنَليِبسَ 	 اوُعِبتا 	 اوُنمَآ 	 نَيِذلِل 	 اورُفََك 	 نَيِذلا 	 لَاَقَو
Уа	Каляль-Лязина	Кафару	Лиллязина	Амануттаби`у	Сабиляна	Уа	Льнахмиль	Хатайакум	Уа	Ма	Нум	Бихамилина	Мин	Хатайахум	Мин	Шайин	Иннахум	Ляказибуун.

Неверующие	говорят	тем,	которые	уверовали:	"Следуйте	нашим	путем,	и	мы	возьмем	на	себя	ваши	грехи".	Они	не	возьмут	на	себя	даже	части	их	грехов.
Воистину,	они	-	лжецы.
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نَورَُتفَْي 	 اوُناَك 	 امَع 	 ِةمَاَيقِْلا 	 مَْوَي 	 نُلَأسُْيَلَو 	 مِْهِلاقَْثَأ 	 َعم 	 لاًاقَْثَأَو 	 مُْهَلاقَْثَأ 	 نُلمِحَْيَلَو
Уа	Ляйахмилюнна	Аскаляхум	Уа	Аскалян	Ма`а	Аскалихим	Уа	Ляйус`алюнна	Йаумаль-Кыйамати	`Амма	Кяню	Йафтаруун.

Они	непременно	понесут	свое	бремя	и	другое	бремя	вместе	со	своим	бременем.	В	День	воскресения	их	непременно	спросят	о	том,	что	они	измышляли.
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نَومُِلاَظ 	 مُْهَو 	 نُاَفوطلا 	 مُُهَذخََأَف 	 امًاَع 	 نَيسِمْخَ 	 لاِإ 	 ٍةَنسَ 	 فَْلَأ 	 مِْهيِف 	 ثَِبَلَف 	 ِهمِْوَق 	 ىَلِإ 	 احًوُن 	 اَنْلسَرَْأ 	 ْدقََلَو
Уа	Лякад	Арсальна	Нухаан	Иля	Каумихи	Фалябиса	Фихим	Альфа	Санатин	Илля	Хамсина	`Амаан	Фа`ахазахумут-Туфану	Уа	Хум	Залимуун.

Мы	послали	Нуха	(Ноя)	к	его	народу,	и	он	пробыл	среди	них	тысячу	лет	без	пятидесяти	годов.	Они	были	беззаконниками,	и	их	погубил	потоп.
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نَيمَِلاَعْلل 	 ةًَيآ 	 اَهاَنْلَعجََو 	 ِةَنيفِسلا 	 بَاحَصَْأَو 	 ُهاَنْيجَنَأَف
Фа`анджайнаху	Уа	Асхабас-Сафинати	Уа	Джа`альнаху	Айатан	Лиль`алямиин.

Мы	спасли	его	вместе	с	теми,	кто	был	в	ковчеге,	и	сделали	его	(ковчег	или	чудесное	спасение)	знамением	для	миров.
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نَومَُلْعَت 	 مُْتنُك 	 نِإ 	 مُْكل 	 رٌْيخَ 	 مُْكِلَذ 	 ُهوقُتاَو 	 هَللا 	 اوُدُبْعا 	 ِهمِْوقَِل 	 لَاَق 	 ْذِإ 	 مَيِهارَْبِإَو
Уа	Ибрахима	Из	Каля	Ликаумихи`будуЛлаха	Уаттакуху	Заликум	Хайрун	Лякум	Ин	Кунтум	Та`лямуун.

А	вот	Ибрахим	(Авраам)	сказал	своему	народу:	"Поклоняйтесь	Аллаху	и	бойтесь	Его!	Так	будет	лучше	для	вас,	если	бы	вы	только	знали.

29:17

نَوُعجَرُْت 	 ِهْيَلِإ 	 هَُل 	 اورُُكشْاَو 	 ُهوُدُبْعاَو 	 َقزْرلا 	 ِهللا 	 َدنعِ 	 اوُغَتْباَف 	 اًقزِْر 	 مُْكَل 	 نَوُكِلمَْي 	لاَ	 ِهللا 	 نِوُد 	 نمِ 	 نَوُدُبْعَت 	 نَيِذلا 	 نِإ 	 اًكْفِإ 	 نَوقُُلخَْتَو 	 اًناَثْوَأ 	 ِهللا 	 نِوُد 	 نمِ 	 نَوُدُبْعَت 	 امَنِإ
Иннама	Та`будуна	Мин	ДуниЛляхи	Аусанаан	Уа	Тахлюкуна	Ифкаан	Инналь-Лязина	Та`будуна	Мин	ДуниЛляхи	Ля	Йамликуна	Лякум	Ризкаан	Фабтагу

`ИндаЛлахир-Ризка	Уа`будуху	Уашкуру	Ляху	Иляйхи	Турджа`уун.

Вы	поклоняетесь	вместо	Аллаха	идолам	и	измышляете	ложь.	Воистину,	те,	кому	вы	поклоняетесь	вместо	Аллаха,	не	способны	даровать	вам	пропитание.
Ищите	же	пропитание	у	Аллаха,	поклоняйтесь	Ему	и	благодарите	Его.	К	Нему	вы	будете	возвращены".
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نُيِبمُْلا 	 ُغلاََبْلا 	 لاِإ 	 لِوسُرلا 	 ىَلَع 	 امََو 	 مُْكِلْبَق 	 نم 	 مٌمَُأ 	 بَذَك 	 ْدقََف 	 اوُبذَكُت 	 نِإَو
Уа	Ин	Туказзибу	Факад	Каззаба	Умамун	Мин	Кабликум	Уа	Ма	`Аляр-Расули	Илляль-Балягуль-Мубиин.

Если	вы	сочтете	это	ложью,	то	ведь	до	вас	целые	народы	считали	это	ложью,	но	на	Посланника	возложена	только	ясная	передача	откровения.
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رٌيسَِي 	 ِهللا 	 ىَلَع 	 كَِلَذ 	 نِإ 	 ُهُديِعُي 	 مُث 	 َقْلخَْلا 	 هُللا 	 ُئِدْبُي 	 فَْيَك 	 اْورََي 	 مَْلَوَأ
Аулям	Йарау	Кайфа	Йубди`уЛлахуль-Халька	Сумма	Йу`идуху	Инна	Залика	`АляЛлахи	Йасиир.

Неужели	они	не	видят,	как	Аллах	создает	творение	в	первый	раз,	а	затем	воссоздает	его.	Воистину,	это	для	Аллаха	легко.
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رٌيِدَق 	 ٍءيْشَ 	 لُك 	 ىَلَع 	 هَللا 	 نِإ 	 َةرَخِلآْا 	 َةَأشْنلا 	 ئُشِنُي 	 هُللا 	 مُث 	 َقْلخَْلا 	 َأَدَب 	 فَْيَك 	 اورُُظناَف 	 ضِرَْلأْا 	 يِف 	 اورُيسِ 	 لُْق
Куль	Сиру	Филь-Арды	Фанзуру	Кайфа	Бада`аль-Халька	СуммаЛлаху	Йунши`ун-Наш`аталь-Ахырата	ИннаЛлаха	`Аля	Кулли	Шайин	Кадыыр.



Скажи:	"Постранствуйте	по	земле	и	посмотрите,	как	Он	создал	творение	в	первый	раз.	Затем	Аллах	создаст	конечное	творение	(воскресит	мертвых).	Воистину,
Аллах	способен	на	всякую	вещь.
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نَوُبَلقُْت 	 ِهْيَلِإَو 	 ءاشََي 	 نمَ 	 مُحَرَْيَو 	 ءاشََي 	 نمَ 	 بُُذَعُي
Йу`аззибу	Ман	Йашаа`у	Уа	Йархаму	Ман	Йашаа`у	Уа	Иляйхи	Туклябуун.

Он	подвергает	мучениям,	кого	пожелает,	и	милует,	кого	пожелает,	и	к	Нему	вы	будете	возвращены.
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ٍريصَِن 	 لاََو 	 يِلَو 	 نمِ 	 ِهللا 	 نِوُد 	 نم 	 مُكَل 	 امََو 	 ءامَسلا 	 يِف 	 لاََو 	 ضِرَْلأْا 	 يِف 	 نَيِزجِْعمُِب 	 مُتنَأ 	 امََو
Уа	Ма	Антум	Биму`джизина	Филь-Арды	Уа	Ля	Фис-Сама`и	Уа	Ма	Лякум	Мин	ДуниЛляхи	Мин	Уа	Лийин	Уа	Ля	Насыыр.

Вы	не	сможете	сбежать	ни	на	земле,	ни	на	небе,	и	не	будет	у	вас	покровителей	и	помощников	помимо	Аллаха".
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مٌيِلَأ 	 بٌاَذَع 	 مُْهَل 	 كَِئَلْوُأَو 	 يِتمَحْر 	 نمِ 	 اوسُِئَي 	 كَِئَلْوُأ 	 ِهِئاقَِلَو 	 ِهللا 	 تِاَيآِب 	 اورُفََك 	 نَيِذلاَو
Уаль-Лязина	Кафару	БиайатиЛляхи	Уа	Лика`ихи	Уляяика	Йа`ису	Мин	Рахмати	Уа	Уляяика	Ляхум	`Азабун	Алиим.

Те,	которые	не	веруют	в	знамения	Аллаха	и	во	встречу	с	Ним,	потеряли	надежду	на	Мою	милость.	Именно	им	уготованы	мучительные	страдания.
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نَوُنمِْؤُي 	 ٍمْوقَل 	 تٍاَيلآَ 	 كَِلَذ 	 يِف 	 نِإ 	 ِرانلا 	 نَمِ 	 هُللا 	 ُهاجَنَأَف 	 ُهوُقرحَ 	 ْوَأ 	 ُهوُلُتْقا 	 اوُلاَق 	 نَأ 	 لاِإ 	 ِهمِْوَق 	 بَاَوجَ 	 نَاَك 	 امََف
Фама	Кана	Джауаба	Каумихи	Илля	Ан	Калюктулюху	Ау	Харрикуху	Фа`анджахуЛлаху	Минан-Нари	Инна	Фи	Залика	Ля`айатин	Ликаумин	Йу`минуун.

В	ответ	его	народ	лишь	сказал:	"Убейте	его	или	сожгите!"	Но	Аллах	спас	его	из	огня.	Воистину,	в	этом	-	знамения	для	верующих	людей.
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نَيِرصِان 	 نم 	 مُكَل 	 امََو 	 رُانلا 	 مُُكاَوْأمََو 	 اضًْعَب 	 مُكضُْعَب 	 نَُعْلَيَو 	 ضٍْعَبِب 	 مُكضُْعَب 	 رُفُْكَي 	 ِةمَاَيقِْلا 	 مَْوَي 	 مُث 	 اَيْندلا 	 ِةاَيحَْلا 	 يِف 	 مُْكِنْيَب 	 َةدَوم 	 اًناَثْوَأ 	 ِهللا 	 نِوُد 	 نم 	 مُتْذخَتا 	 امَنِإ 	 لَاَقَو
Уа	Каля	Иннаматтахазтум	Мин	ДуниЛляхи	Аусанаан	Мауаддата	Байникум	Филь-Хайаатид-Дунья	Сумма	Йаумаль-Кыйамати	Йакфуру	Ба`дукум	Биба`дин	Уа

Йаль`ану	Ба`дукум	Ба`даан	Уа	Ма`уакумун-Нару	Уа	Ма	Лякум	Мин	Насыриин.

Он	сказал:	"Вы	стали	поклоняться	идолам	вместо	Аллаха	только	из-за	любви	(или	ради	любви)	друг	к	другу	в	мирской	жизни.	Но	потом,	в	День	воскресения,
одни	из	вас	станут	отвергать	и	проклинать	других.	Вашим	пристанищем	будет	Огонь,	и	не	будет	у	вас	защитников".
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مُيِكحَْلا 	 زُيِزَعْلا 	 َوُه 	 هُنِإ 	 يبرَ 	 ىَلِإ 	 رٌجِاَهمُ 	 ينِإ 	 لَاَقَو 	 طٌوُل 	 هَُل 	 نَمَآَف
Фа`амана	Ляху	Лютун	Уа	Каля	Инни	Мухаджирун	Иля	Рабби	Иннаху	Хуаль-`Азизуль-Хакиим.

В	него	уверовал	Лут	(Лот),	и	он	(Ибрахим)	сказал:	"Я	собираюсь	совершить	переселение	ради	своего	Господа.	Воистину,	Он	-	Могущественный,	Мудрый".
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نَيحِِلاصلا 	 نَمَِل 	 ِةرَخِلآْا 	 يِف 	 هُنِإَو 	 اَيْندلا 	 يِف 	 ُهرَجَْأ 	 ُهاَنْيَتآَو 	 بَاَتِكْلاَو 	 َةوُبنلا 	 ِهِتيرُذ 	 يِف 	 اَنْلَعجََو 	 بَوقُْعَيَو 	 َقحَسِْإ 	 هَُل 	 اَنْبَهَوَو
Уа	Уахабна	Ляху	Исхака	Уа	Йа`куба	Уа	Джа`альна	Фи	Зуррийатихин-Нубувата	Уаль-Китаба	Уа	Атайнаху	Аджраху	Фид-Дунья	Уа	Иннаху	Филь-Ахырати	Ляминас-

Салихиин.

Мы	даровали	ему	Исхака	(Исаака)	и	Йакуба	(Иакова),	а	его	потомству	-	пророчество	и	Писание.	Мы	даровали	ему	его	награду	в	этом	мире,	а	в	Последней	жизни
он	будет	в	числе	праведников.
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نَيمَِلاَعْلا 	 نَم 	 ٍدحََأ 	 نْمِ 	 اَهِب 	 مُكقََبسَ 	 امَ 	 ةَشَحِافَْلا 	 نَوُتْأَتَل 	 مُْكنِإ 	 ِهمِْوقَِل 	 لَاَق 	 ْذِإ 	 اًطوُلَو
Уа	Лютаан	Из	Каля	Ликаумихи	Иннакум	Лята`туналь-Фахишата	Ма	Сабакакум	Биха	Мин	Ахадин	Миналь-`Алямиин.

Вот	Лут	(Лот)	сказал	своему	народу:	"Воистину,	вы	совершаете	мерзость,	которую	не	совершал	до	вас	никто	из	миров.
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نَيِقِداصلا 	 نَمِ 	 تَنُك 	 نِإ 	 ِهللا 	 بِاَذَعِب 	 اَنِتْئا 	 اوُلاَق 	 نَأ 	 لاِإ 	 ِهمِْوَق 	 بَاَوجَ 	 نَاَك 	 امََف 	 رََكنمُْلا 	 مُُكيِداَن 	 يِف 	 نَوُتْأَتَو 	 لَيِبسلا 	 نَوُعَطقَْتَو 	 لَاجَرلا 	 نَوُتْأَتَل 	 مُْكنِئَأ
А`иннакум	Лята`тунар-Риджаля	Уа	Такта`унас-Сабиля	Уа	Та`туна	Фи	Надикумуль-Мункара	Фама	Кана	Джауаба	Каумихи	Илля	Ан	Калю`тина	Би`азабиЛляхи	Ин

Кунта	Минас-Садикыйн.

Неужели	вы	вожделеете	мужчин,	перекрываете	дороги	и	совершаете	предосудительное	на	своих	сборищах?"	В	ответ	его	народ	лишь	сказал:	"Нашли	на	нас
мучения	от	Аллаха,	если	ты	говоришь	правду".
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نَيِدسِفْمُْلا 	 ِمْوقَْلا 	 ىَلَع 	 يِنرْصُنا 	 برَ 	 لَاَق
Каля	Раббинсурни	`Аляль-Каумиль-Муфсидиин.

Он	сказал:	"Господи!	Помоги	мне	одержать	верх	над	нечестивыми	людьми!"
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نَيمِِلاَظ 	 اوُناَك 	 اَهَلْهَأ 	 نِإ 	 ِةَيرْقَْلا 	 ِهِذَه 	 لِْهَأ 	 وُكِلْهمُ 	 انِإ 	 اوُلاَق 	 ىرَشُْبْلاِب 	 مَيِهارَْبِإ 	 اَنُلسُرُ 	 تْءاجَ 	 امَلَو
Уа	Лямма	Джа`ат	Русулюна	Ибрахима	Биль-Бушра	Калю	Инна	Мухлику	Ахли	Хазихиль-Карйати	Инна	Ахляха	Кяню	Залимиин.

Когда	Наши	посланцы	прибыли	к	Ибрахиму	(Аврааму)	с	радостной	вестью,	они	сказали:	"Мы	собираемся	погубить	жителей	этого	селения.	Воистину,	его
жители	являются	беззаконниками".
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نَيِرِباَغْلا 	 نَمِ 	 تَْناَك 	 هَُتَأرَمْا 	 لاِإ 	 هَُلْهَأَو 	 هُنَيجَنُنَل 	 اَهيِف 	 نمَِب 	 مَُلْعَأ 	 نُحَْن 	 اوُلاَق 	 اًطوُل 	 اَهيِف 	 نِإ 	 لَاَق
Каля	Инна	Фиха	Лютаан	Калю	Нахну	А`ляму	Биман	Фиха	Лянунаджийаннаху	Уа	Ахляху	Иллямра`атаху	Кянат	Миналь-Габириин.

Он	сказал:	"Но	ведь	там	Лут	(Лот)!"	Они	сказали:	"Нам	лучше	знать,	кто	там!	Мы	непременно	спасем	его	и	его	семью,	кроме	его	жены,	которая	будет	в	числе
оставшихся	позади".



29:33

نَيِرِباَغْلا 	 نَمِ 	 تَْناَك 	 كََتَأرَمْا 	 لاِإ 	 كََلْهَأَو 	 كَوجَنمُ 	 انِإ 	 نْزَحَْت 	 لاََو 	 فْخََت 	لاَ	 اوُلاَقَو 	 اًعرَْذ 	 مِْهِب 	 َقاضََو 	 مِْهِب 	 َءيسِ 	 اًطوُل 	 اَنُلسُرُ 	 تْءاجَ 	 نَأ 	 امَلَو
Уа	Лямма	Ан	Джа`ат	Русулюна	Лютаан	Си`а	Бихим	Уа	Дака	Бихим	Зар`аан	Уа	Калю	Ля	Тахаф	Уа	ЛяТахзан	Инна	Мунаджука	Уа	Ахляка	Иллямра`атака	Кянат

Миналь-Габириин.

Когда	Наши	посланцы	прибыли	к	Луту	(Лоту),	он	огорчился	и	почувствовал	свое	бессилие.	Тогда	они	сказали:	"Не	бойся	и	не	печалься!	Мы	спасем	тебя	и	твою
семью,	кроме	твоей	жены,	которая	будет	в	числе	оставшихся	позади.
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نَوقُسُفَْي 	 اوُناَك 	 امَِب 	 ءامَسلا 	 نَم 	 ازًجِْر 	 ِةَيرْقَْلا 	 ِهِذَه 	 لِْهَأ 	 ىَلَع 	 نَوُلِزنمُ 	 انِإ
Инна	Мунзилюна	`Аля	Ахли	Хазихиль-Карйати	Риджзаан	Минас-Сама`и	Бима	Кяню	Йафсукуун.

Мы	низвергнем	на	жителей	этого	селения	наказание	с	небес	за	то,	что	они	грешили".
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نَوُلقِْعَي 	 ٍمْوقَل 	 ةًَنيَب 	 ةًَيآ 	 اَهْنمِ 	 اَنْكرَت 	 دقََلَو
Уа	Лякад	Таракна	Минха	Айатан	Баййинатан	Ликаумин	Йа`килююн.

Мы	оставили	от	него	(селения	народа	Лута)	ясное	знамение	для	людей	разумеющих.

29:36

نَيِدسِفْمُ 	 ضِرَْلأْا 	 يِف 	 اْوَثْعَت 	 لاََو 	 رَخِلآْا 	 مَْوَيْلا 	 اوجُرْاَو 	 هَللا 	 اوُدُبْعا 	 ِمْوَق 	 اَي 	 لَاقََف 	 اًبْيَعشُ 	 مُْهاخََأ 	 نََيْدمَ 	 ىَلِإَو
Уа	Иля	Мадйана	Ахахум	Шу`айбаан	Факаля	Йа	Кауми`будуЛлаха	Уарджуль-Йаумаль-Ахыра	Уа	Ля	Та`сау	Филь-Арды	Муфсидиин.

Мы	отправили	к	мадьянитам	их	брата	Шуейба,	и	он	сказал:	"О	мой	народ!	Поклоняйтесь	Аллаху,	надейтесь	на	Последний	день	и	не	творите	на	земле	зла,
распространяя	нечестие".
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نَيمِِثاجَ 	 مِْهِراَد 	 يِف 	 اوحَُبصَْأَف 	 ةُفَجْرلا 	 مُُهْتَذخََأَف 	 ُهوُبذَكَف
Факаззабуху	Фа`ахазатхумур-Раджфату	Фа`асбаху	Фи	Дарихим	Джасимиин.

Они	сочли	его	лжецом,	и	тогда	их	постигло	землетрясение,	и	они	оказались	повергнуты	ниц	в	своих	домах.
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نَيِرصِْبَتسْمُ 	 اوُناَكَو 	 لِيِبسلا 	 نَِع 	 مُْهدصََف 	 مُْهَلامَْعَأ 	 نُاَطْيشلا 	 مُُهَل 	 نَيزََو 	 مِْهِنِكاسَم 	 نم 	 مُكَل 	 نَيَبت 	 دَقَو 	 َدومَُثَو 	 اًداَعَو
Уа	`Адаан	Уа	Самуда	Уа	Кад	Табаййана	Лякум	Мин	Масакинихим	Уа	Заййана	Ляхумуш-Шайтану	А`маляхум	Фасаддахум	`Анис-Сабили	Уа	Кяню	Мустабсириин.

А	также	адиты	и	самудяне!	Вам	это	ясно	по	их	жилищам.	Сатана	представил	им	их	деяния	прекрасными	и	сбил	их	с	пути,	хотя	они	были	проницательны.
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نَيقِِباسَ 	 اوُناَك 	 امََو 	 ضِرَْلأْا 	 يِف 	 اورَُبْكَتسْاَف 	 تِاَنيَبْلاِب 	 ىسَوم 	 مُهءاجَ 	 ْدقََلَو 	 نَامَاَهَو 	 نَْوَعرِْفَو 	 نَورُاَقَو
Уа	Каруна	Уа	Фир`ауна	Уа	Хамана	Уа	Лякад	Джа`ахум	Муса	Биль-Баййинати	Фастакбару	Филь-Арды	Уа	Ма	Кяню	Сабикыйн.

А	также	Карун	(Корей),	Фараон	и	Хаман!	Муса	(Моисей)	явился	к	ним	с	ясными	знамениями,	но	они	превознеслись	на	земле	и	не	смогли	опередить	наказание.
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نَومُِلْظَي 	 مُْهسَفُنَأ 	 اوُناَك 	 نِكَلَو 	 مُْهمَِلْظَيِل 	 هُللا 	 نَاَك 	 امََو 	 اَنْقرَْغَأ 	 نْم 	 مُهْنمَِو 	 ضَرَْلأْا 	 ِهِب 	 اَنفْسَخَ 	 نْم 	 مُهْنمَِو 	 ةُحَْيصلا 	 هُْتَذخََأ 	 نْم 	 مُهْنمَِو 	 اًبصِاحَ 	 ِهْيَلَع 	 اَنْلسَرَْأ 	 نْم 	 مُهْنمَِف 	 ِهِبنَذِب 	 اَنْذخََأ 	 لاُكَف
Факуллян	Ахазна	Бизанбихи	Фаминхум	Ман	Арсальна	`Алейхи	Хасибаан	Уа	Минхум	Ман	Ахазатхус-Сайхату	Уа	Минхум	Ман	Хасафна	Бихиль-Арда	Уа	Минхум

Ман	Агракна	Уа	Ма	КанаЛлаху	Лийазлимахум	Уа	Лякин	Кяню	Анфусахум	Йазлимуун.

Каждого	Мы	схватили	за	его	грех.	На	некоторых	из	них	Мы	наслали	ураган	с	камнями,	некоторых	из	низ	поразил	чудовищный	вопль,	некоторых	из	них	по
Нашему	велению	поглотила	земля,	а	некоторых	из	них	Мы	потопили.	Аллах	не	был	несправедлив	к	ним	-	они	сами	поступали	несправедливо	по	отношению	к

себе.
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نَومَُلْعَي 	 اوُناَك 	 ْوَل 	 تِوُبَكنَعْلا 	 تُْيَبَل 	 تِوُيُبْلا 	 نََهْوَأ 	 نِإَو 	 اًتْيَب 	 تَْذخَتا 	 تِوُبَكنَعْلا 	 لَِثمََك 	 ءاَيِلْوَأ 	 ِهللا 	 نِوُد 	 نمِ 	 اوُذخَتا 	 نَيِذلا 	 لَُثمَ
Масалюль-Лязинаттахазу	Мин	ДуниЛляхи	Аулийа`а	Камасалиль-Анкабутиттахазат	Байтаан	Уа	Инна	Ауханаль-Буйути	Лябайтуль-`Анкабути	Ляу	Кяню

Йа`лямуун.

Те,	которые	взяли	себе	покровителей	и	помощников	помимо	Аллаха,	подобны	пауку,	соткавшему	себе	жилище.	Воистину,	самое	непрочное	жилище	-	это
жилище	паука.	Если	бы	они	только	знали!
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مُيِكحَْلا 	 زُيِزَعْلا 	 َوُهَو 	 ٍءيْشَ 	 نمِ 	 ِهِنوُد 	 نمِ 	 نَوُعْدَي 	 امَ 	 مَُلْعَي 	 هَللا 	 نِإ
ИннаЛлаха	Йа`ляму	Ма	Йад`уна	Мин	Дунихи	Мин	Шайин	Уа	Хуаль-`Азизуль-Хакиим.

Воистину,	Аллах	знает	всех	тех,	кому	они	поклоняются	помимо	Него	(или	знает,	что	те,	кому	они	поклоняются	помимо	Него,	являются	ничем).	Он	-
Могущественный,	Мудрый.
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نَومُِلاَعْلا 	 لاِإ 	 اَهُلقِْعَي 	 امََو 	 سِانلِل 	 اَهُبِرضَْن 	 لُاَثمَْلأْا 	 كَْلِتَو
Уа	Тилькаль-Амсалю	Надрибуха	Линнаси	Уа	Ма	Йа`килюха	Илляль-`Алимуун.

Такие	притчи	Мы	приводим	людям,	но	разумеют	их	только	обладающие	знанием.
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نَيِنمِْؤمُْلل 	 ةًَيلآَ 	 كَِلَذ 	 يِف 	 نِإ 	 قحَْلاِب 	 ضَرَْلأْاَو 	 تِاَوامَسلا 	 هُللا 	 َقَلخَ
ХалякаЛлахус-Самауати	Уаль-Арда	Биль-Хаккы	Инна	Фи	Залика	Ля`айатан	Лильму`миниин.

Аллах	создал	небеса	и	землю	во	истине.	Воистину,	в	этом	-	знамение	для	верующих.

29:45



نَوُعَنصَْت 	 امَ 	 مَُلْعَي 	 هُللاَو 	 رَُبْكَأ 	 ِهللا 	 رُْكِذَلَو 	 ِرَكنمُْلاَو 	 ءاشَحْفَْلا 	 نَِع 	 ىَهْنَت 	 َةلاَصلا 	 نِإ 	 َةلاَصلا 	 ِمِقَأَو 	 بِاَتِكْلا 	 نَمِ 	 كَْيَلِإ 	 يَحِوُأ 	 امَ 	 لُْتا
Утлю	Ма	Ухийа	Иляйка	Миналь-Китаби	Уа	Акымус-Салята	Иннас-Салята	Танха	`Аниль-Фахша`и	Уаль-Мункари	Уа	ЛязикруЛлахи	Акбару	УаЛлаху	Йа`ляму	Ма

Тасна`уун.

Читай	то,	что	внушено	тебе	из	Писания,	и	совершай	намаз.	Воистину,	намаз	оберегает	от	мерзости	и	предосудительного.	Но	поминание	Аллаха	-	гораздо
важнее,	и	Аллах	знает	о	том,	что	вы	творите.
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نَومُِلسْمُ 	 هَُل 	 نُحَْنَو 	 ٌدحِاَو 	 مُْكُهَلِإَو 	 اَنُهَلِإَو 	 مُْكْيَلِإ 	 لَِزنُأَو 	 اَنْيَلِإ 	 لَِزنُأ 	 يِذلاِب 	 انمَآ 	 اوُلوُقَو 	 مُْهْنمِ 	 اومَُلَظ 	 نَيِذلا 	 لاِإ 	 نُسَحَْأ 	 يَِه 	 يِتلاِب 	 لاِإ 	 بِاَتِكْلا 	 لَْهَأ 	 اوُلِداجَُت 	 لاََو
Уа	Ля	Туджадилю	Ахляль-Китаби	Илля	Би-Ати	Хийа	Ахсану	Илляль-Лязина	Заляму	Минхум	Уа	Кулю	Аманна	Биаль-Лязи	Унзиля	Иляйна	Уа	Унзиля	Иляйкум	Уа

Иляхуна	Уа	Иляхукум	Уахидун	Уа	Нахну	Ляху	Муслимуун.

Если	вступаете	в	спор	с	людьми	Писания,	то	ведите	его	наилучшим	образом.	Это	не	относится	к	тем	из	них,	которые	поступают	несправедливо.	Скажите:	"Мы
уверовали	в	то,	что	ниспослано	нам,	и	то,	что	ниспослано	вам.	Наш	Бог	и	ваш	Бог	-	один,	и	мы	покоряемся	только	Ему".
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نَورُِفاَكْلا 	 لاِإ 	 اَنِتاَيآِب 	 ُدحَجَْي 	 امََو 	 ِهِب 	 نُمِْؤُي 	 نمَ 	 ءلاَُؤَه 	 نْمَِو 	 ِهِب 	 نَوُنمِْؤُي 	 بَاَتِكْلا 	 مُُهاَنْيَتآ 	 نَيِذلاَف 	 بَاَتِكْلا 	 كَْيَلِإ 	 اَنْلزَنَأ 	 كَِلَذَكَو
Уа	Казалика	Анзальна	Иляйкаль-Китаба	Фаль-Лязина	Атайнахумуль-Китаба	Йу`минуна	Бихи	Уа	Мин	Ха`уля`	Ман	Йу`мину	Бихи	Уа	Ма	Йаджхаду	Би`айатина

Илляль-Кафируун.

Так	Мы	ниспослали	тебе	Писание.	Те,	кому	Мы	даровали	Писание,	веруют	в	него.	И	среди	этих	(современников	Пророка	Мухаммада	из	числа	людей	Писания)
есть	такие,	которые	веруют	в	него	(Коран),	и	только	неверующие	отвергают	Наши	знамения.
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نَوُلِطْبمُْلا 	 بَاَترْلا 	 اًذِإ 	 كَِنيمَِيِب 	 هُطخَُت 	 لاََو 	 بٍاَتِك 	 نمِ 	 ِهِلْبَق 	 نمِ 	 وُلْتَت 	 تَنُك 	 امََو
Уа	Ма	Кунта	Татлю	Мин	Каблихи	Мин	Китабин	Уа	Ля	Тахуттуху	Бийаминика	Изаан	Ляртабаль-Мубтилююн.

Ты	не	читал	прежде	ни	одного	Писания	и	не	переписывал	его	своей	десницей.	В	противном	случае	приверженцы	лжи	впали	бы	в	сомнение.
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نَومُِلاظلا 	 لاِإ 	 اَنِتاَيآِب 	 ُدحَجَْي 	 امََو 	 مَْلِعْلا 	 اوُتوُأ 	 نَيِذلا 	 ِروُدصُ 	 يِف 	 تٌاَنيَب 	 تٌاَيآ 	 َوُه 	 لَْب
Баль	Хуа	Айатун	Баййинатун	Фи	Судуриль-Лязина	Утуль-`Ильма	Уа	Ма	Йаджхаду	Биайатина	Илляз-Залимуун.

Напротив,	это	-	ясные	аяты	в	груди	тех,	кому	даровано	знание,	и	только	беззаконники	отвергают	Наши	знамения.
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نٌيِبم 	 رٌيِذَن 	 اَنَأ 	 امَنِإَو 	 ِهللا 	 َدنعِ 	 تُاَيلآْا 	 امَنِإ 	 لُْق 	 ِهبر 	 نم 	 تٌاَيآ 	 ِهْيَلَع 	 لَِزنُأ 	 لاَْوَل 	 اوُلاَقَو
Уа	Калю	Ляуля	Унзиля	`Алейхи	Айатун	Ми	Раббихи	Куль	Иннамаль-Айату	`ИндаЛлахи	Уа	Иннама	Ана	Назирун	Мубиин.

Они	говорят:	"Почему	ему	не	ниспосланы	знамения	от	его	Господа?"	Скажи:	"Воистину,	знамения	-	у	Аллаха,	а	я	-	всего	лишь	предостерегающий	и
разъясняющий	увещеватель".
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نَوُنمِْؤُي 	 ٍمْوقَِل 	 ىرَْكِذَو 	 ةًمَحْرََل 	 كَِلَذ 	 يِف 	 نِإ 	 مِْهْيَلَع 	 ىَلْتُي 	 بَاَتِكْلا 	 كَْيَلَع 	 اَنْلزَنَأ 	 انَأ 	 مِْهفِْكَي 	 مَْلَوَأ
Ауалям	Йакфихим	Анна	Анзальна	`Алейкаль-Китаба	Йутля	`Алейхим	Инна	Фи	Залика	Лярахматан	Уа	Зикра	Ликаумин	Йу`минуун.

Неужели	им	не	достаточно	того,	что	Мы	ниспослали	тебе	Писание,	которое	им	читается?	Воистину,	в	этом	-	милость	и	напоминание	для	верующих	людей.
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نَورُسِاخَْلا 	 مُُه 	 كَِئَلْوُأ 	 ِهللاِب 	 اورُفََكَو 	 لِِطاَبْلاِب 	 اوُنمَآ 	 نَيِذلاَو 	 ضِرَْلأْاَو 	 تِاَوامَسلا 	 يِف 	 امَ 	 مَُلْعَي 	 اًديِهشَ 	 مُْكَنْيَبَو 	 يِنْيَب 	 ِهللاِب 	 ىفََك 	 لُْق
Куль	Кафа	Билляхи	Байни	Уа	Байнакум	Шахидаан	Йа`ляму	Ма	Фис-Самауати	Уаль-Арды	Уаль-Лязина	Аману	Биль-Батили	Уа	Кафару	Билляхи	Уляяика	Хумуль-

Хасируун.

Скажи:	"Довольно	того,	что	Аллах	является	Свидетелем	между	мною	и	вами.	Он	знает	то,	что	на	небесах	и	на	земле.	Те	же,	которые	уверовали	в	ложь	и	не
уверовали	в	Аллаха,	непременно	окажутся	в	убытке".

29:53

نَورُُعشَْي 	لاَ	 مُْهَو 	 ةًَتْغَب 	 مُهنَيِتْأَيَلَو 	 بُاَذَعْلا 	 مُُهءاجََل 	 ىمسَم 	 لٌجََأ 	 لاَْوَلَو 	 بِاَذَعْلاِب 	 كََنوُلجِْعَتسَْيَو
Уа	Йаста`джилюнака	Биль-`Азаби	Уа	Ляуля	Аджалюн	Мусамман	Ляджа`ахумуль-`Азабу	Уа	Ляйа`тийаннахум	Багтатан	Уа	Хум	Ля	Йаш`уруун.

Они	торопят	тебя	с	мучениями.	Если	бы	не	назначенный	срок,	то	мучения	уже	явились	бы	к	ним.	Воистину,	они	явятся	к	ним	внезапно,	и	они	даже	не
почувствуют	этого.
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نَيِرِفاَكْلاِب 	 ةٌَطيحِمَُل 	 مَنَهجَ 	 نِإَو 	 بِاَذَعْلاِب 	 كََنوُلجِْعَتسَْي
Йаста`джилюнака	Биль-`Азаби	Уа	Инна	Джаханнама	Лямухитатун	Биль-Кафириин.

Они	торопят	тебя	с	мучениями.	Воистину,	Геенна	непременно	обступит	неверующих.
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نَوُلمَْعَت 	 مُْتنُك 	 امَ 	 اوُقوُذ 	 لُوقَُيَو 	 مِْهِلجُرَْأ 	 تِحَْت 	 نمَِو 	 مِْهِقْوَف 	 نمِ 	 بُاَذَعْلا 	 مُُهاشَْغَي 	 مَْوَي
Йаума	Йагшахумуль-`Азабу	Мин	Фаукихим	Уа	Мин	Тахти	Арджулихим	Уа	Йакулю	Зуку	Ма	Кунтум	Та`малююн.

В	тот	день	мучения	покроют	их	сверху	и	из-под	ног.	Он	скажет:	"Вкусите	то,	что	вы	совершали!"
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نِوُدُبْعاَف 	 َيايِإَف 	 ةٌَعسِاَو 	 يضِرَْأ 	 نِإ 	 اوُنمَآ 	 نَيِذلا 	 َيِداَبعِ 	 اَي
Йа	`Ибадийаль-Лязина	Аману	Инна	Арды	Уаси`атун	Фа`ийайа	Фа`будуун.

О	Мои	верующие	рабы!	Воистину,	Моя	земля	обширна,	поклоняйтесь	же	Мне!
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نَوُعجَرُْت 	 اَنْيَلِإ 	 مُث 	 تِْومَْلا 	 ةُقَِئاَذ 	 سٍفَْن 	 لُك
Куллю	Нафсин	За`икатуль-Маути	Сумма	Иляйна	Турджа`уун.

Каждая	душа	вкусит	смерть,	а	потом	вы	будете	возвращены	к	Нам.

29:58

نَيِلمِاَعْلا 	 رُجَْأ 	 مَْعِن 	 اَهيِف 	 نَيِدِلاخَ 	 رُاَهْنَلأْا 	 اَهِتحَْت 	 نمِ 	 يِرجَْت 	 اًفرَُغ 	 ِةنجَْلا 	 نَم 	 مُهنَئوَبُنَل 	 تِاحَِلاصلا 	 اوُلمَِعَو 	 اوُنمَآ 	 نَيِذلاَو
Уаль-Лязина	Аману	Уа	`Амилюс-Салихати	Лянубавви`аннахум	Миналь-Джаннати	Гурафаан	Таджри	Мин	Тахтихаль-Анхару	Халидина	Фиха	Ни`ма	Аджруль-

`Амилиин.

Тех,	которые	уверовали	и	совершали	праведные	деяния,	Мы	непременно	поселим	в	горницах	в	Раю,	в	котором	текут	реки.	Они	пребудут	там	вечно.	Как	же
прекрасно	вознаграждение	тружеников,
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نَوُلكَوَتَي 	 مِْهبرَ 	 ىَلَعَو 	 اورَُبصَ 	 نَيِذلا
Аль-Лязина	Сабару	Уа	`Аля	Раббихим	Йатауаккалююн.

которые	были	терпеливы	и	уповали	на	своего	Господа!
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مُيِلَعْلا 	 ُعيمِسلا 	 َوُهَو 	 مُْكايِإَو 	 اَهُقزُرَْي 	 هُللا 	 اَهَقزِْر 	 لُمِحَْت 	لاَ	 ٍةباَد 	 نمِ 	 نيَأَكَو
Уа	Ка`аййин	Мин	Даббатин	Ля	Тахмилю	РизкахаЛлаху	Йарзукуха	Уа	Ийакум	Уа	Хуас-Сами`уль-`Алиим.

Сколько	есть	живых	существ,	которые	не	уносят	своего	пропитания	(или	не	запасаются	своим	пропитанием)!	Аллах	наделяет	пропитанием	их	и	вас.	Он	-
Слышащий,	Знающий.
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نَوُكَفْؤُي 	 ىنَأَف 	 هُللا 	 نُلوقَُيَل 	 رَمَقَْلاَو 	 سَمْشلا 	 رَخسََو 	 ضَرَْلأْاَو 	 تِاَوامَسلا 	 َقَلخَ 	 نْم 	 مُهَتْلَأسَ 	 نِئَلَو
Уа	Ляин	Са`альтахум	Ман	Халякас-Самауати	Уаль-Арда	Уа	Саххараш-Шамса	Уаль-Камара	ЛяйакулюннаЛлаху	Фа`анна	Йу`уфакуун.

Если	ты	спросишь	их:	"Кто	создал	небеса	и	землю	и	подчинил	солнце	и	луну?"	-	они	непременно	скажут:	"Аллах".	До	чего	же	они	отвращены	от	истины!
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مٌيِلَع 	 ٍءيْشَ 	 لُكِب 	 هَللا 	 نِإ 	 هَُل 	 رُِدقَْيَو 	 ِهِداَبعِ 	 نْمِ 	 ءاشََي 	 نمَِل 	 َقزْرلا 	 طُسُْبَي 	 هُللا
Аллаху	Йабсутур-Ризка	Лиман	Йашаа	Мин	`Ибадихи	Уа	Йакдиру	Ляху	ИннаЛлаха	Бикулли	Шайин	`Алиим.

Аллах	увеличивает	или	ограничивает	удел	тому	из	Своих	рабов,	кому	пожелает.	Воистину,	Аллах	знает	обо	всякой	вещи.
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نَوُلقِْعَي 	لاَ	 مُْهرَُثْكَأ 	 لَْب 	 ِهلِل 	 ُدمْحَْلا 	 لُِق 	 هُللا 	 نُلوقَُيَل 	 اَهِتْومَ 	 ِدْعَب 	 نمِ 	 ضَرَْلأْا 	 ِهِب 	 اَيحَْأَف 	 ءامَ 	 ءامَسلا 	 نَمِ 	 لَزن 	 نم 	 مُهَتْلَأسَ 	 نِئَلَو
Уа	Ляин	Са`альтахум	Ман	Наззаля	Минас-Сама`и	Ма`ан	Фа`ахйа	Бихиль-Арда	Мин	Ба`ди	Маутиха	ЛяйакулюннаЛлаху	Кулиль-ХамдуЛиллях	Баль	Аксарухум	Ля

Йа`килююн.

Если	ты	спросишь	их:	"Кто	ниспосылает	с	неба	воду	и	оживляет	ею	землю	после	того,	как	она	умерла?"	-	они	непременно	скажут:	"Аллах".	Скажи:	"Хвала
Аллаху!"	Но	большинство	их	не	разумеет.
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نَومَُلْعَي 	 اوُناَك 	 ْوَل 	 نُاَوَيحَْلا 	 يَِهَل 	 َةرَخِلآْا 	 رَادلا 	 نِإَو 	 بٌِعَلَو 	 ٌوْهَل 	 لاِإ 	 اَيْندلا 	 ُةاَيحَْلا 	 ِهِذَه 	 امََو
Уа	Ма	Хазихиаль-Хайаатуд-Дунья	Илля	Ляхвун	Уа	Ля`ибун	Уа	Иннад-Дараль-Ахырата	Ляхийаль-Хайавану	Ляу	Кяню	Йа`лямуун.

Мирская	жизнь	-	всего	лишь	игра	и	потеха,	а	Последняя	обитель	-	это	настоящая	жизнь.	Если	бы	они	только	знали	это!
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نَوُكِرشُْي 	 مُْه 	 اَذِإ 	 رَبْلا 	 ىَلِإ 	 مُْهاجَن 	 امَلَف 	 نَيدلا 	 هَُل 	 نَيصِِلخْمُ 	 هَللا 	 اُوَعَد 	 كِْلفُْلا 	 يِف 	 اوُبِكرَ 	 اَذِإَف
Фа`иза	Ракибу	Филь-Фульки	Да`ауЛлаха	Мухлисина	Ляхуд-Дина	Фалямма	Наджахум	Иляль-Барри	Иза	Хум	Йушрикуун.

Когда	они	садятся	на	корабль,	то	взывают	к	Аллаху,	очищая	перед	Ним	свою	веру.	Когда	же	Он	спасает	их	и	выводит	на	сушу,	они	тотчас	начинают	приобщать
сотоварищей.
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نَومَُلْعَي 	 فَْوسََف 	 اوُعتمََتَيِلَو 	 مُْهاَنْيَتآ 	 امَِب 	 اورُفُْكَيِل
Лийакфуру	Бима	Атайнахум	Уа	Лийатаматта`у	Фасауфа	Йа`лямуун.

Это	происходит	для	того,	чтобы	они	проявили	неблагодарность	за	то,	чем	Мы	их	одарили,	и	могли	попользоваться	благами,	но	скоро	они	узнают.
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نَورُفُْكَي 	 ِهللا 	 ِةمَْعِنِبَو 	 نَوُنمِْؤُي 	 لِِطاَبْلاِبَفَأ 	 مِْهِلْوحَ 	 نْمِ 	 سُانلا 	 فُطخََتُيَو 	 اًنمِآ 	 امًرَحَ 	 اَنْلَعجَ 	 انَأ 	 اْورََي 	 مَْلَوَأ
Ауалям	Йарау	Анна	Джа`альна	Харамаан	Аминаан	Уа	Йутахаттафун-Насу	Мин	Хаулихим	Афабиальбатили	Йу`минуна	Уа	Бини`матиЛляхи	Йакфуруун.

Неужели	они	не	видят,	что	Мы	сделали	Мекку	безопасным	святилищем,	тогда	как	вокруг	них	людей	хватают?	Неужели	они	веруют	в	ложь	и	не	веруют	в
милость	Аллаха?

29:68

نَيِرِفاَكْلل 	 ىًوْثمَ 	 مَنَهجَ 	 يِف 	 سَْيَلَأ 	 ُهءاجَ 	 امَل 	 قحَْلاِب 	 بَذَك 	 ْوَأ 	 اًبِذَك 	 ِهللا 	 ىَلَع 	 ىرََتْفا 	 نِممِ 	 مَُلْظَأ 	 نْمََو
Уа	Ман	Азляму	Мимманифтара	`АляЛлахи	Казибаан	Ау	Каззаба	Биль-Хаккы	Лямма	Джа`аху	Аляйса	Фи	Джаханнама	Масван	Лилькафириин.

Кто	может	быть	несправедливее	того,	кто	возводит	навет	на	Аллаха	или	считает	ложью	истину,	которая	явилась	к	нему?	Разве	не	в	Геенне	будет	обитель
неверующих?

29:69

نَيِنسِحْمُْلا 	 َعمََل 	 هَللا 	 نِإَو 	 اَنَلُبسُ 	 مُْهنَيِدْهَنَل 	 اَنيِف 	 اوُدَهاجَ 	 نَيِذلاَو



Уаль-Лязина	Джахаду	Фина	Лянахдийаннахум	Субуляна	Уа	ИннаЛлаха	Ляма`аль-Мухсиниин.

А	тех,	которые	сражаются	ради	Нас,	Мы	непременно	поведем	Нашими	путями.	Воистину,	Аллах	-	с	творящими	добро!


